
CREATE 
YOUR 
WORLD



HET LOONT OM VOOR IEDERE
BESLISSING EERST EEN GESPREK 
TE VOEREN EN JE TE VERDIEPEN 
IN DE DETAILS.

CHAQUE DÉCISION MÉRITE D’ÊTRE 
PRÉCÉDÉE D’UN ENTRETIEN ET DE 
REGARDER AVEC ATTENTION TOUS 
LES DÉTAILS.

VOR JEDER
ENTSCHEIDUNG
LOHNT EIN
GESPRÄCH UND
EIN GENAUER
BLICK AUF
DIE DETAILS.
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Y-line Y-OS organic onyxgrau   organisch onyxgrijs   gris onyx organique
proline128 MP Stahl dunkel ultramatt   Staal donker ultramt   Métal foncé ultra mat

INRICHTEN BETEKENT LEEFWERELDEN VORMGEVEN
AMÉNAGER, C‘EST CRÉER DES ESPACES DE VIE

EINRICHTEN HEISST
LEBENSWELTEN GESTALTEN
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Y-line Y-PS glanzhellgrau   glanzend lichtgrijs   gris clair brillant
proline128 MK Mattlack stratusgrau   matlak stratusgrijs   gris stratus laqué mat
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Eine gute Gestaltung spricht 
unsere Sinne und Emotionen 
an. Schränke mit unsichtbaren, 
innen liegenden Griffprofilen 
wirken wie aus einem Guss. 
Ein edler Blickfang sind die 
Aufsatz-Rollladenschränke. 

Een goede vormgeving
spreekt onze zintuigen en
gevoelens aan. Kasten met
onzichtbare, geintegreerde
greepprofielen lijken als het
ware uit één geheel te zijn.
Chique blikvangers zijn de
rolluik-opzetkasten. 

Un aménagement qui réveille 
nos sens et nos émotions. 
Les armoires aux poignées 
profilées intérieures invisibles 
semblent être d‘un seul tenant. 
Les meubles à poser avec 
volets apportent une touche 
de noblesse.  

KLARHEIT AUF GANZER LINIE 
OVER DE GEHELE LINIE STRAKKE VORMGEVING
LA PURETÉ DES LIGNES

GREEPLOOS MET HET OOG VOOR DESIGN  
SANS POIGNÉE ET ORIENTÉ DESIGN

GRIFFLOS UND 
DESIGNORIENTIERT
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Y-line Y-OS organic onyxgrau   organisch onyxgrijs   gris onyx organique
proline128 EL Eiche sepia   eiken sepia   chêne sepia

AUSSERGEWÖHNLICHE WIRKUNG
Authentisch und ausdrucksstark: Die gemaserte Paneeloptik von Eiche 
Sepia begegnet der edlen Ausstrahlung von naturgetreu reproduziertem 
Carrara-Marmor. An die großzügig geplante Kochzone schließt sich 
ein Essplatz für die Familie an.

BUITENGEWOON EFFECT
Authentiek en expressief: de paneelstructuur van eiken sepia 
komt samen met de chique uitstraling van natuurlijk ogend, 
gereproduceerd Carrara-marmer. Op de royaal geplande 
kookzone sluit het hele gezin aan het eetgedeelte bij.

UN EFFET EXCEPTIONNEL
Authentique et expressif : l’effet panneau nervuré du chêne sépia 
harmonise avec les lignes nobles et épurées du marbre Carrara 
fidèlement reproduit. L’espace cuisson généreux se poursuit sous 
forme de table pouvant accueillir toute la famille.
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Y-line Y-AS Mattglas arctisweiß   matglas arctiswit   verre mat blanc arctique  
Y-line Y-ED Eiche natur   eiken natuur   chêne naturel
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INNOVATIV IM KOMFORT, 
INDIVIDUELL IN DER AUSSTATTUNG
INNOVATIEF QUA COMFORT, INDIVIDUEEL QUA UITVOERING
UN CONFORT RÉVOLUTIONNAIRE ET UN ÉQUIPEMENT PERSONNALISÉ

 DAS DESIGN
» Elegante Innenorga mit vielen   
 Ausstattungsvarianten
» Edle Materialkombinationen: 
 Titan und Eiche-Dekor
» Formvollendete Linienführung   
 des Systems

 HET DESIGN
» elegante binnenorganisatie met   
 veel variatiemogelijkheden
»  stijlvolle materiaalcombinaties   
 titaan en eiken decor
»  perfect lijnenspel van het systeem

 LE DESIGN
» Un agencement intérieur élégant  
 offrant de nombreuses possibilités
»  Des combinaisons de matières   
 nobles telles que le titane et 
 décor chêne
»  Un système aux lignes 
 parfaitement tracées

proTech
Eiche   eiken   chêne
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X-line X-BU brillantcubanit   briljant cubanit glanzend   cubanit brillant
proline128 BU brillantcubanit   briljant cubanit glanzend   cubanit brillant

TRADITIONEEL GREEPLOOS     
SANS POIGNÉE CLASSIQUE

KLASSISCH 
GRIFFLOS

Kombinationen von Materialien, 
Farben und Oberflächen schaffen 
spannende Kontraste. Grifflos insze-
niert, präsentiert sich der Mix mit 
zurückhaltender Präsenz. Optisch 
reizvoll wirken filigrane Designre-
gale in einer Korpusstärke von nur 
10 mm. 

Combinaties van materialen, kleuren 
en oppervlakken creëren spannende 
contrasten. Greeploos in scène gezet 
presenteert de mix zich met gedistin-
geerde présence. Optisch bekoorlijk 
werken opengewerkte design regalen 
met een corpussterkte die slechts 
10 mm dik is.

La combinaison de matériaux, 
couleurs et panneaux crée d’intéres-
sants contrastes. Mis en scène sans 
poignées, le mélange se présente 
sous une apparence sobre. Ravisse-
ment pour l’œil : les étagères de 
conception filigrane d’une épaisseur 
de 10 mm seulement. 
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EINEN GUTEN
ARCHITEKTEN
ERKENNT MAN
DARAN, DASS
ER ZUHÖRT.
EEN GOEDE 
ARCHITECT IS 
IEMAND DIE 
LUISTERT.

UN BON 
ARCHITECTE SE 
DISTINGUE PAR 
SA CAPACITÉ 
D’ÉCOUTE.

RAUM FÜR BEGEGNUNG ZU SCHAFFEN, IST FÜR MICH ALS ARCHITEKT EINE 
SPANNENDE AUFGABE. WAS IST IHNEN DABEI WICHTIG? WORAUF LEGEN 
SIE WERT? ARCHITEKTUR IST IMMER GESPRÄCH UND AUSEINANDERSET-
ZUNG. IN IHR DRÜCKT SICH AUS, WAS JEMAND ZU SAGEN HAT UND WEL-
CHE WELT ER FÜR SICH ERSCHAFFEN WILL. SCHLIESSLICH WIRD UNSER 
ALLTAG DURCH DIE ARCHITEKTUR BESTIMMT, DIE UNS UMGIBT. WIE WOL-
LEN SIE BAUEN UND SICH IM LEBEN EINRICHTEN? WO WOLLEN SIE MIT-
EINANDER ESSEN UND SICH AUSRUHEN? JEDER MENSCH BEANTWORTET 
DIESE FRAGEN FÜR SICH AUF EIGENE 
WEISE, DENN JEDER LEBENSENTWURF 
UND JEDES WOHNKONZEPT IST UNTER-
SCHIEDLICH. SIE HABEN DIE WAHL – 
CREATE YOUR WORLD.

Voor mij als architect is het een spannende 
taak om ruimte voor ontmoetingen te creë-
ren. Wat vindt u daarbij belangrijk? Waaraan 
hecht u belang? Architectuur is altijd een in-
teractie. Hierin wordt uitgedrukt, wat iemand 
wil zeggen en welke wereld hij voor zichzelf 
wil creëren. Tenslotte wordt ons dagelijkse le-
ven bepaald door de architectuur waarmee 
wij ons omringen. Hoe wilt u bouwen en uw leven organiseren? Waar wilt u relaxen 
en samen met anderen eten? Iedereen zal deze vragen weer anders beantwoorden, 
aangezien iedere leefwijze en ieder woonconcept verschillend is. De keuze is aan u – 
CREATE YOUR WORLD.

Créer un espace pour les rencontres, c’est pour moi, architecte, passionnant. Qu’est-
ce qui est important pour vous ? À quoi tenez-vous particulièrement ? L’architecture 
est toujours un entretien et une réflexion. Elle reflète ce que quelqu’un veut dire et le 
monde qu’il souhaite se créer. Car notre quotidien est déterminé par l’architecture qui 
nous entoure. Comment souhaitez-vous construire et aménager votre vie ? Où souhai-
tez-vous manger avec vos amis et vous reposer ? Chacun répond individuellement à 
ces questions car chaque mode de vie et d’habitat est différent. Vous avez le choix –  
CREATE YOUR WORLD.
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Je zurückhaltender ein Stil und je reduzierter 
seine Formensprache, desto wichtiger sind die 
Materialien, die man wählt. Holzdekore inspi-
rieren als Werkstoff immer wieder zu neuen 
Interpretationen. Schwarz lasierte Eiche trifft hier 
auf eleganten Mattlack. Blonde Holzoptik setzt 
einen faszinierenden Kontrapunkt. 
 
Hoe minimalistischer een stijl en hoe ingetogener
het design, des te belangrijker is de keuze
voor de materialen. Houten decors bieden als
grondstof steeds weer inspiratie voor nieuwe
interpretaties. Zwart wildeiken ontmoet elegante
matte lak. De lichte warme houtlook creëert een
fascinerend contrast. 

La sobriété et le minimalisme dans les formes 
exigent de recourir à des matériaux de premier 
choix. Les décors en bois sont une source inépui-
sable d’inspiration et de réinterprétation. Le noir 
profond du chêne laqué se mêle à un aspect 
mat d’une grande élégance. Les accents de 
bois blond fournissent un contrepoint maîtrisé. 

proline128 MP schwarz ultramatt   
 zwart ultramat   noir ultramat
proline128 EV Asteiche schwarz   
 knoesteiken zwart   Chêne noueux noir
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Y-line Y-LH glanzweiß  glans wit  blanc brillant

KREATIVE ORDNUNG ALS MAXIME INDIVIDUELLEN WOHNENS 
CREATIEVE ORDE ALS MAXIME VOOR INDIVIDUEEL WONEN
ORDRE CRÉATIF COMME MAXIME D’UN HABITAT INDIVIDUEL
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Alba eiche schwarz  
Alba eiken zwart 
chêne noir Alba

Ein Raum, viele Funktionen. Hier 
lässt es sich entspannt wohnen, 
arbeiten, kochen und genießen. 
Es herrscht eine offene Atmos- 
phäre, mit genügend Freiraum 
für die Dinge, die einem wichtig 
sind. Grifflos konzipiert, begeistern 
die Schränke mit klarer Formen-
sprache.

Eén ruimte, vele functies. Hier 
kan men ontspannen wonen, 
werken, koken en genieten. 
Er hangt een open sfeer met 
voldoende ontplooings-
mogelijkheden voor alles wat 
men belangrijk vindt. Meteen 
greeploos ontwerp overtuigen 
de kasten door hun heldere 
strakke design.

proline128 MM Metall titan   Metaal titaan   métal titane
proline128 VU Alba Eiche schwarz  Alba eiken zwart  chêne noir Alba
Y-line Y-WM Marmor Breccia Paradiso   Marmer Breccia Paradiso   Marbre Breccia Paradiso

Marmor 
Breccia Paradiso
Marmer 
Breccia Paradiso
Marbre 
Breccia Paradiso

Metall titan
Metaal titaan
métal titane

Une pièce, de nombreuses 
fonctions. L’endroit idéal pour 
vous détendre, travailler, cuisiner 
et profiter de la vie. Il y règne une 
atmosphère accueillante avec 
suffisamment d’espace pour  
faire tout ce qui tient à cœur.  
La conception sans poignée  
des armoires séduit par la pureté 
des lignes.

WIE AUS EINEM GUSS
ALS UIT ÉÉN GEHEEL
COMME FABRIQUÉ D‘UN SEUL JET
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proline128 KG Eiche achatgrau   eiken agaatgrijs   chêne gris agate

DIE KUNST 
DES GUTEN WOHNENS
DE KUNST VAN SMAAKVOL WONEN      
L’ART DE VIVRE

Es gibt Stilrichtungen, die sich immer 
wieder neu erfinden und den An-
spruch und das Lebensgefühl ihres 
Besitzers zum Ausdruck bringen. Ein 
persönlich ausgewähltes Einrichtungs-
konzept mit handwerklichen Details 
wird überall zum Blickfang.

Er zijn stijlrichtingen die zichzelf 
steeds weer opnieuw uitvinden en 
het stijl- en levensgevoel van zijn 
eigenaar tot uiting brengen. Een 
persoonlijk uitgekozen inrichtings-
concept met ambachtelijke details 
is altijd en overal een blikvanger.

Certains styles sont toujours là et 
reflètent les exigences et le mode de 
vie des habitants. Un aménagement 
personnalisé souligné de détails 
artisanaux attire tous les regard.
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750 mm

Aufgeräumt: Serienmäßige Vollauszüge mit 
individuellen Innenorganisationen erleichtern 
es, den Überblick zu behalten. Auf Wunsch 
auch in der Übertiefe 750 mm planbar – für 
noch mehr Stauraum.

Opgeruimd: standaard volledig uittrekbare 
laden met een individuele interieurorganisatie 
maken het eenvoudig om het overzicht te 
behouden. Op verzoek ook te plannen in 
extra diepte 750 mm – voor nog meer 
bergruimte.

Rangé : les coulissants à ouverture intégrale 
en série avec une organisation intérieure 
individuelle aident à garder le bon œil. Sur 
demande, encore plus de profondeur en 
750 mm pour encore plus de place.

SAUBER GEPLANT
SLIM GEPLAND     
SOIGNÉ JUSQUE DANS LES MOINDRES DÉTAILS

Auf entgegenkommende Art präsentiert: Ein  
ausziehbares Tablar vergrößert als flexible, 
zusätzliche Arbeitsfläche den Bewegungs- 
radius in der Küche. 

Op tegemoet komende wijze gepresenteerd: 
uittrekbare plateaus vergroten als flexibel, 
extra werkopper vlak de bewegingsradius 
in de keuken. 

Très avenante : une tablette télescopique en 
guise de plan de travail supplémentaire, flexible, 
donne encore plus de liberté de mouvement 
dans la cuisine. 
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classicline MC Denver Eiche   Denver eiken   chêne Denver
classicline NR Denver Eiche   Denver eiken   chêne Denver

DAS RESULTAT ÜBERZEUGT, WENN WERT AUF KLARE 
LINIEN UND GUTES HANDWERK GELEGT WIRD 
HET RESULTAAT OVERTUIGT, WANNEER WAARDE GEHECHT 
WORDT AAN HELDERE LIJNEN EN GOED AMBACHTELIJK WERK
DES FORMES PURES POUR RÉINVENTER LES LIEUX
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proline128  KL Eiche sepia  eiken sepia fineer  chêne sepia   
proline128 MK Mattlack steingrau  matlak steengrijs  gris pierre laqué mat

ÄSTHETIK TRIFFT AUF
FUNKTIONALITÄT
ESTHETIEK ONTMOET FUNCTIONALITEIT
LA RENCONTRE DE L’ESTHÉTIQUE ET DE LA 
FONCTIONNALITÉ
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classicline KU Mattlack steingrau   Matte lak steengrijs   Laque mate gris pierre
classicline NU Eiche antique   Eiken antiek  Chêne antique36



WENN ICH 
MALE, SEHE 

ICH FARBEN.

ALS IK 
SCHILDER, 

ZIE IK 
KLEUREN.

QUAND JE 
PEINTS, JE 
VOIS DES 

COULEURS.

WIE MALEN SIE SICH IHRE WELT UND IHR LEBEN AUS? WENN ICH MALE, 
ERSCHAFFE ICH MIT DEN FARBEN ETWAS NEUES. SIE SIND AUSDRUCKSSTARK – 
UND DESHALB DRÜCKEN SICH MENSCHEN SEIT JEHER DAMIT AUS. FARBEN 
BEDEUTEN FÜR MICH KRAFT, LEBENSFREUDE UND ENERGIE: ROT WECKT DIE 
SINNE. SCHWARZ GIBT STRUKTUR. WEISS SCHAFFT WEITE. BLAU WIRKT BE-
SINNLICH UND GRÜN ERINNERT AN DIE SCHÖNHEIT DES WALDES. ODER SE-
HEN SIE DAS GANZ ANDERS ALS ICH? BEIM EINRICHTEN IST FARBE IHR WE-
SENTLICHES GESTALTUNGSELEMENT. MEHR ALS JEDE FORM KANN FARBE 

UNSERE EMOTIONEN UND STIMMUN-
GEN AUSDRÜCKEN. DAHER MEIN TIPP: 
VERTRAUEN SIE LIEBER IHRER INTUITION 
ALS AKTUELLEN TRENDS – CREATE YOUR 
WORLD.

Hoe wilt u uw wereld en uw leven invullen? Als ik 
schilder, creëer ik iets nieuws met kleuren. Deze 
zijn expressief – en daarom is de expressie 
van mensen van oudsher verschillend. Kleuren 
zijn voor mij kracht, levensvreugde en energie: 
rood zorgt voor een opleving van de zintuigen. 
Zwart geeft structuur. Wit creëert wijdsheid. 
Blauw is bezinnelijk en groen herinnert ons aan 

de schoonheid van het bos. Of ziet u dat heel anders dan ik? Bij het inrichten is kleur uw 
belangrijkste vormgevingselement. Kleur kan onze emoties en stemmingen beter uitdruk-
ken dan vormen. Daarom mijn tip: vertrouw liever op uw intuïtie dan op actuele trends –  
CREATE YOUR WORLD.

Comment imaginez-vous votre monde et votre vie ? Quand je peints, les couleurs me 
permettent de créer quelque chose de nouveau. Elles sont expressives – la raison pour la-
quelle les hommes les utilisent pour s’exprimer. Pour moi, les couleurs représentent force, 
énergie et joie de vivre : le rouge éveille les sens. Le noir donne une structure. Le blanc 
crée une immensité. Le bleu est sensuel et le vert rappelle la beauté de la forêt. Ou est-
ce que vous le voyez autrement que moi ? La couleur est un élément décoratif essentiel 
dans l’aménagement. Plus que toutes les formes, la couleur sait exprimer nos émotions et 
nos états d’âme. D’où mon conseil : faites confiance à votre intuition plutôt qu’aux modes 
actuelles – CREATE YOUR WORLD.
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Y-line Y-LM Mattlack dunkelgrün   matlak donkergroen   vert foncé laqué mat
proline128 LM Mattlack graugrün   matlak grijsgroen   gris-vert laqué mat

KLEUR MAAKT ONS LEVEN KLEURRIJKER.
LA COULEUR APPORTE LA GAIETÉ DANS NOTRE VIE.

FARBE MACHT 
UNSER LEBEN BUNTER.
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OASE IM GRÜNEN
Durchblick erwünscht: Die Grünschattierun-
gen und das Steindekor holen ein Stück 
Natur ins Haus. Drinnen und draußen, 
kochen, arbeiten und entspannen – Gren-
zen werden aufgehoben. Ein Hochschrank 
wird zum Raumteiler, der zwischen den off-
enen Strukturen des Wohnens eine Brücke 
schlägt. Reizvolle Details sind Innenauszüge 
in Eiche und Ablageregale in Fineline, die 
warme Akzente im Gesamtensemble setzen.

GROENE OASE
Verbinding gewenst: de groentinten en het
marmerdecor halen een stuk natuur in huis. 
Binnen en buiten, koken, werken en ontspan-
nen – grenzen verdwijnen. Een hoge kast 
wordt een roomdivider die een brug slaat 
tussen de open structuren van het wonen. 
Fraaie details zijn de bijzondere lade-ele-
menten in eikenhout en schappen in Fineline, 
die voor warme accenten in het totaalbeeld 
zorgen.

UNE OASIS EN PLEINE VERDURE
Une vue dégagée s’impose : les nuances de 
vert et le décor pierre font rentrer la nature 
dans la maison. Cuisiner, travailler et se dé-
tendre à l’intérieur et à l’extérieur - finies les 
barrières. Une armoire se transforme en un 
séparateur de pièce qui permet de profiter 
d’un intérieur aux structures ouvertes. De jolis 
détails tels que les coulissants intérieurs en 
chêne et les étagères en Fineline créent une 
ambiance chaleureuse dans toute la pièce.

Mattlack graugrün   
matlak grijsgroen  
gris-vert laqué mat

Mattlack dunkelgrün   
matlak donkergroen   
vert foncé laqué mat
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Y-line Y-PLM Mattlack arctisweiß   
 matlak arctiswit   blanc arctique laqué mat

IDEENREICH GESTALTET
CREATIEVE VORMGEVING    RICHE EN AMÉNAGEMENTS

Freiräume fürs Kochen und Wohnen zu 
schaffen, heißt das Ziel. Einrichtungsele-
mente wie das multifunktional einsetzbare 
Designregal eröffnen ein variantenreiches 
Spiel an Gestaltungsmöglichkeiten.

Ruimte creëren voor koken en wonen, 
luidt de doelstelling. Inrichtingselementen 
zoals de multifunctioneel te gebruiken 
open designregalen bieden een keur 
aan vormgevingsmogelijkheden.

Notre objectif : des espaces pour cuisiner 
et habiter. Les meubles, tels que l’étagère 
design multifonctionnelle, ouvrent de 
nouvelles perspectives dans l’aménagement.
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proline128 LK   glanzarctisweiß   arctiswit glanzend   blanc arctique brillant
X-line X-LK glanzarctisweiß   arctiswit glanzend   blanc arctique brillant

Das Zuhause wird mehr denn je zum Rückzugsort und persönlichen  
Refugium. Großzügige Planungen in kräftigen Farbnuancen und an- 
genehmer Haptik sind Ausdruck eines neuen Wohn- und Wohlgefühls.

Je eigen woning wordt meer dan ooit een plek om je terug te trekken.
Warme kleurtinten in combinatie met zacht aanvoelende oppervlaktes,
geven een nieuw, behaaglijk woongevoel.

Plus que jamais, le foyer devient un lieu de refuge, un havre de paix 
personnel. Ce nouveau statut s’exprime à travers des espaces généreux, 
des couleurs lumineuses et des matériaux agréables au toucher.

STARKE WIRKUNG

classicline MC onyxgrau   onyxgrijs   Gris onyx

KRACHTIG EFFECT   FORTE IMPRESSION
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proline128 VU Fineline natur   Fineline natuur   Fineline naturel 
proline128 LH glanzarctisweiss  arctiswit glanzend   blanc arctique brillant

Das Wohnen beginnt in der Küche. Nordisch helle Holzoptik 
und Glanzarctisweiß sind Teamplayer für neue Gestaltung-
skonzepte. Ein Clou: Das Wandpaneel verfügt über ein 
Schienensystem, in das sich passende Nischenregale 
einfügen lassen.

Wonen begint in de keuken. Scandinavisch licht houtdecor 
en glanzend arctiswit zijn teamplayers voor nieuwe design-
concepten. Een clou: het wandpaneel is voorzien van een 
railsysteem waarin passende niselementen geïntegreerd 
kunnen worden.

La cuisine est un lieu de vie. Le bois clair effet nordique et 
le blanc arctique brillant forment un duo subtil prédestiné à 
de nouvelles idées d’aménagement. Autre détail ingénieux : 
le panneau mural dispose d’un système à rails permettant 
d’insérer les étagères de crédence taillées sur mesure.

Fineline natur
Fineline natuur
Fineline naturel

IDEEN
VOM FEINSTEN
GEWELDIGE IDEEËN
IDÉES PASSIONNANTES
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proline128 LM Mattlack karminrot   
  matlak karmijnrood   rouge carmin laqué mat

FASZINATION IN ROT 
UND SCHWARZ
FASCINATIE VAN ROOD EN ZWART
LA FASCINATION DU ROUGE 
ET DU NOIR
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Y-line  Y-MK Mattlack hellgrau   matlak lichtgrijs   gris clair laqué mat 
proline128 MK Mattlack stratusgrau   matlak stratusgrijs   gris stratus laqué mat
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MAXIMAL DESIGNORIENTIERT
OPTIMAAL DESIGNGEORIENTEERD 
ORIENTÉ DESIGN AU MAXIMUM

Grifflose Schrankoberflächen betonen die 
architektonisch anspruchsvolle Formensprache. 
Bodentiefe Türen bestechen mit klarer Optik 
und maximaler Großzügigkeit. Die Schiebe-
türsysteme verbinden einen eleganten Look mit 
einem Höchstmaß an Funktionalität.

Greeploze kastoppervlakken onderstrepen het
architectonisch veeleisende design. Deuren
tot aan de vloer bekoren met een heldere 
aanblik en maximale ruimte. De schuifdeur-
systemen verenigen een elegante look met 
een maximum aan functionaliteit.

Des façades d’armoires sans poignées sou-
lignent un langage de formes architectoniques 
exigeant. Les portes à ras du sol séduisent par 
leur ligne claire et leur générosité maximale. 
Les systèmes de portes coulissantes combinent 
l’élégance à une fonctionnalité maximale. 
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proline128 MM Metall gold   Metaal gold   Métal doré
proline128 MP Stahl dunkel ultramatt   Staal donker ultramt   Métal foncé ultra mat

Pure Ausdruckskraft: Mit der neuen Farbkombination dunklem Stahl und 
Goldmetall zieht Extravaganz ins Haus. Ob mit Drehtüren oder Komfort- 
auszügen – die großzügig geplante Gourmet-Insel versteckt gut struk- 
turierten Stauraum in ihrem Innern. 

Pure expressie: met de nieuwe kleurencombinatie donker staal en goud 
metaal haalt u extravagantie in huis. Zowel met deuren als met comforta-
bele ladesystemen – het royaal geplande eiland verbergt binnenin goed 
gestructureerde opbergruimte.

Une force expressive à l’état pur : la nouvelle combinaison des couleurs 
acier foncé et métal doré fait rentrer l’extravagance dans la maison. Peu 
importe s’il est équipé de portes ou de coulissants présentant un grand 
confort d’utilisation – l’îlot de taille généreuse si apprécié des gourmets 
offre un espace de rangement intérieur parfaitement bien structuré.

Stahl dunkel ultramatt
Staal donker ultramt
Métal foncé ultra mat

Metall gold
Metaal gold
Métal doré

SCHIMMERNDE 
SCHÖNHEIT
GLIMMENDE SCHOONHEID
UNE BEAUTÉ AUX REFLETS SCINTILLANTS
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INSPIRATION FARBWELTEN –
STARKE STRAHLKRAFT
Was passiert, wenn organisches Glas in 
Reinweiß einem kraftvollen Farbton be-
gegnet? Die kühle Zurückhaltung weicht 
spürbarer Lebensfreude. Weiß, weit 
und lichtdurchflutet wird der Raum zur 
Projektionsfläche für Akzente und Aus-
stattungselemente. Und das Material? 
Organisches Glas glänzt mit brillanter 
Tiefenwirkung und gleichzeitiger Robust-
heit im Familienalltag. 

MET KRACHTIGE UITSTRALING 
Wat gebeurt er als organisch glas in 
puur wit een krachtige kleur ontmoet? De 
koele terughoudendheid maakt plaats 
voor voelbare levensvreugde. Wit, wijds 
en doorstroomd van licht wordt de ruim-
te een projectievlak voor accenten en 
uitrustingselementen. En het materiaal? 
Organisch glas glanst met briljante diep-
te en robuustheid in het familieleven van 
alledag. 

DES UNIVERS CHROMATIQUES 
INSPIRANTS – LA FORCE DE LA 
COULEUR 
Que se passe-t-il quand le blanc écla-
tant du verre organique rencontre une 
couleur puissante ? La sobriété froide 
laisse place à une joie de vivre commu-
nicative. Blanche, spacieuse et baignée 
de lumière, la pièce devient surface de 
projection pour les accents et les élé-
ments d’aménagement. Et le matériau ? 
Le verre organique déploie sa brillance 
et sa solidité pour la joie des occupants 
de l’espace.  

ORGANISCHES GLAS
 ORGANIC GLAS   VERRE ORGANIQUE

Y-line Y-PS organic glanzweiß   organic glanzend wit   blanc brillant organique
proline128 PS organic glanzweiß   organic glanzend wit   blanc brillant organique
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DIE GUTE KÜCHE 
IST DAS RESULTAT 

IHRER ZUTATEN.

EEN GOEDE 
KEUKEN IS HET 

RESULTAAT 
VAN UW 

INGREDIËNTEN.

LA BONNE 
CUISINE EST LE 

RÉSULTAT DE SES
INGRÉDIENTS.

AUF QUALITÄT ZU ACHTEN HEISST FÜR MICH, DEN WERT VON DINGEN ZU 
KENNEN UND ZU SCHÄTZEN. WENN ICH BEIM KOCHEN ALLES FÜR DEN EI-
NEN MOMENT DES GENIESSENS VORBEREITE, DANN WIRD MIR BEWUSST, 
WIE WICHTIG QUALITÄT UND EINE GUTE PLANUNG SIND. ALLES MUSS AM 
RICHTIGEN PLATZ SEIN UND BRAUCHT DEN LETZTEN SCHLIFF. ES IST DESHALB 
WICHTIG, DASS SIE SICH AUF IHRE KOCHWERKSTATT UND IHR HANDWERKS-
ZEUG ZU 100 PROZENT VERLASSEN KÖNNEN. DAS GILT FÜR DIE ZUTATEN, 
DIE SIE FÜR DIE ZUBEREITUNG BENÖTIGEN, GENAUSO WIE FÜR DIE KÜCHE 
SELBST. ERST MIT HALTBAREN MATERIALIEN, KURZEN WEGEN, EINER ERGO-
NOMISCH DURCHDACHTEN AUSSTATTUNG UND GENÜGEND STAURAUM FÜR 

KOCHUTENSILIEN UND VORRÄTE MACHT 
MEINE ARBEIT RICHTIG SPASS. DAHER 
KANN ICH IHNEN FÜR IHRE KÜCHE NUR 
RATEN: CREATE YOUR WORLD.

Op kwaliteit letten, betekent voor mij de waar-
de van dingen zien en waarderen. Als ik bij het 
koken alles voorbereid voor het moment van 
genieten, ben ik mij ervan bewust hoe belang-
rijk kwaliteit en een goede planning zijn. Alles 
moet op de goede plek zijn en heeft een finis-
hing touch nodig. Daarom is het belangrijk dat 
u voor 100% kunt vertrouwen op uw kookplek 

en uw gerei. Dat geldt zowel voor de ingrediënten die u nodig heeft voor de toebereiding 
als voor de keuken zelf. Pas met duurzame materialen, korte afstanden, een ergonomisch 
doordachte uitrusting en voldoende opbergruimte voor kookgerei en voorraden wordt mijn 
werk echt leuk. Daarom kan ik u voor uw keuken slechts adviseren: CREATE YOUR WORLD.

Veiller à la qualité, c’est pour moi connaître et estimer la valeur des choses. Quand, 
au moment de cuisiner, je prépare tout pour rien que ce moment de plaisir, je prends 
conscience de l’importance de la qualité et d’une bonne planification. Tout doit être à sa 
place et parfaitement finalisé. C’est pourquoi il est important que vous puissiez vous fier 
à l’aveugle à votre cuisine et à vos outils. Ceci est valable pour les ingrédients dont vous 
avez besoin pour votre recette tout comme pour la cuisine même. Je ne prends plaisir à 
travailler qu’avec des matériaux durables, des trajets courts, un équipement ergonomique 
et suffisamment de place pour les ustensiles de cuisine et les provisions. C’est pourquoi je 
ne peux que vous conseiller pour votre cuisine : CREATE YOUR WORLD.
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X-line X-CA Keramik Perla   Keramiek Perla   Céramique Perla
proline128 CA Keramik Perla   Keramiek Perla   Céramique Perla

Absolut hygienisch und strapazierfähig, überzeugt 
Keramik mit seiner Funktionalität im Küchenalltag. Doch 
was besonders begeistert, ist die einzigartige Ästhetik. 
Die natürlich changierende Farbgebung, die beim Brenn-
vorgang erzielt wird, macht jedes Stück zu einem Unikat.

Absoluut hygiënisch en robuust, overtuigt keramiek 
door zijn functionaliteit in het dagelijkse keukenleven. 
Maar wat met name overtuigend is, is de unieke 
esthetiek. De natuurlijk changerende kleuren die door 
het branden ontstaan, maken elk element uniek.

Parfaitement hygiénique et résistante, la céramique 
convainc par sa fonctionnalité dans la cuisine de tous 
les jours. Mais ce qui fascine, c’est son élégance 
unique. Par sa coloration naturellement changeante 
obtenue à la cuisson, chaque pièce est unique.

Keramik Perla 
Keramiek Perla
Céramique Perla

Keramik Grigia 
Keramiek Grigia
Céramique Grigia

Keramik Oxide Nero
Keramiek Oxide Nero
Céramique Oxide Nero

Keramik Antracite  
Keramiek Antracite
Céramique anthracite

WERKSTOFF
FÜR DIE SINNE
MATERIAAL VOOR DE ZINTUIGEN
UN MATÉRIAU SENSUEL
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proline128 LK glanzsteingrau   glanzend steengrijs   gris pierre brillant
X-line X-ED Eiche achatgrau   eiken agaatgrijs   chêne gris agate

ARCHITEKTUR EINER
NEUEN GENERATION
DE ARCHITECTUUR VAN EEN NIEUWE GENERATIE
ARCHITECTURE D‘UNE NOUVELLE GÉNÉRATION
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classicline NA zementgrau   cementgrijs   gris ciment
classicline MC Catania Eiche   Catania eiken   chêne Catania

VON NATUR AUS 
CHARAKTERSTARK
VAN NATURE EEN STERK KARAKTER      
LE CHARME EST UN CARACTÈRE  
INTRINSÈQUE

Warm, wohnlich, wohltuend: Holz setzt 
Akzente. Als Regal oder Butcherblock 
unterstreicht es den handwerklichen 
Charakter eines Ortes. Denn eines ist 
schließlich jede Küche: eine bestens 
ausgestattete Werkstatt für die Familie 
und Freunde.

Warm, gezellig, aangenaam: hout
brengt accenten aan. Als open kast
of butcherblock benadrukt hout het
ambachtelijke karakter van een plek.
Want iedere keuken heeft tenslotte 
een funktie: een uitstekend uitgeruste 
werkplaats voor het gezin en vrienden.

Chaleureux, confortable, réconfortant : 
le bois est bénéfique pour le bien-être. 
Décliné en étagère ou en planche 
à découper, il souligne le caractère 
artisanal de la pièce. Car une chose est 
sûre : la cuisine est un atelier parfaitement 
aménagé pour la famille et les amis.
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Designstark: Die transparenten Seitenwände aus 
Sicherheitsglas gewähren Einblicke von allen Seiten. 
Die Innen organisation aus edlem Nussbaum schafft 
Ordnung.

Sterk staaltje design: de doorzichtige zijwanden van 
veiligheidsglas zorgen voor inkijk vanaf alle zijden. 
De interieurorganisatie van chic notenhout houdt 
alles ordelijk.

Ultra design : les côtés en verre de sécurité ne 
cachent rien. L‘organisation intérieure en noyer 
noble garantit un rangement fonctionnel.

proDesign
Nussbaum   notenhout   noyer
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proline128 TU achatgrau   agaatgrijs   gris agate70



proline128 TU  havannaschwarz   havannazwart   noir havane
proline128 VU  Sherwood dunkelbraun   Sherwood donkerbruin   brun foncé Sherwood

Spot auf eine extravagante Raum-
lösung, die ins Schwarze trifft: Als 
starkes Statement setzt diese Küche  
auf Eleganz, Zweckmäßigkeit und 
Stauraumkomfort.

Een extravagante ruimtelijke oplossing 
als schot in de roos: deze keuken geeft 
een sterk statement af en kiest voor 
elegantie, doelmatigheid en veel 
comfortabele bergruimte.

Plein feu sur une solution extra-
vagante qui mise sur le noir : cette 
cuisine est une ode à l‘élégance, 
à la fonctionnalité et à l‘espace.

SCHWARZE MAGIE
BLACK MAGIC    LA MAGIE DU NOIR
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proline128 TU  havannaschwarz   havannazwart   noir havane

proTech
Titan   titaan   titane

High End: Auszugkomfort mit Klasse, 
filigran aus Aluminium gefertigt – 
proTech Titan begeistert Kenner.

Premiumklasse: ladecomfort  
met klasse, fijn uitgevoerd van  
aluminium – proTech titaan  
overtuigt de kenners.

Haut de gamme : coulissant de 
grande classe, en aluminium en 
filigrane – proTech Titane séduit 
les connaisseurs.
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proline128 VA bronze   brons   bronze 
proline128 MK Mattlack stratusgrau   Matlak stratusgrijs   Laqué mat gris stratus
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proline128 MK Mattlack stratusgrau   matlak stratusgrijs    gris stratus laqué mat 
proline128 TU Denver Eiche   Denver eiken   chêne Denver

Offenheit und Kompaktheit, Struktur und Maserung, 
Licht und Spiegelung – das Spiel mit Gegensätzen 
ist hier Konzept. Spannungsreich inszeniert, präsen-
tiert sich ein unverwechselbares Ambiente.

Openheid en compactheid, structuur en
houttekening, licht en weerspiegeling – het 
spelen met contrasten staat hier voorop. 
Spannend in scène gezet, ontstaat hier 
een unieke ambiance.

Légèreté et compacité, structure et texture, lumière 
et reflet – ici tout est basé sur le jeu des contrastes. 
Et fascine par l‘ambiance captivante.

ANSICHTEN UND EINSICHTEN 
ÜBERS WOHNEN
WOON IDEEËN EN INZICHTEN      
OPINIONS ET RÉALITÉS SUR L’ART DE VIVRE
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classicline MC  lava / Catania Eiche graubraun   lava / kasteel eiken grijsbruin   lava / chêne Catania gris-brun
classicline AE  edelstahlfarbig   roestvrijstaalkleur   couleur inox
  

EINE RAUMWIRKUNG, DIE BEGEISTERT
EEN RUIMTELIJK EFFECT DAT OVERTUIGT     UNE PIÈCE SÉDUISANTE

Offene Grundrisse verlangen durchdach-
te Einrichtungskonzepte. Wenn sich der 
Wunsch nach einer individuellen Innenar-
chitektur mit einer konsequent umgesetzten 
Gestaltungsmaxime verbindet, begeistert 
das Ergebnis. Tag für Tag und Jahr für Jahr.

Open ruimtes vragen om doordachte 
inrichtingsconcepten. Wanneer de vraag 
naar een individuele binnenhuis architectuur 
verbonden wordt met een consequent 
doorgevoerd vormgevings principe, valt 
het resultaat nadrukkelijk in de smaak. 
Dag in dag uit, jaar in jaar uit. 

Les espaces ouverts requièrent un concept 
mûrement réfléchi. Quand le souhait de 
ne pas se loger de façon « classique » se 
conjugue à une envie de réaliser ses rêves, 
le résultat est spectaculaire. Tous les jours. 
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AUF 
QUALITÄT
ZU ACHTEN,
HEISST
NACHHALTIG
ZU HANDELN.

LETTEN OP KWALITEIT 
BETEKENT DUURZAAM 
HANDELEN.

VEILLER À LA QUALITÉ, 
C’EST AGIR DE 
MANIÈRE DURABLE.

EINE EXAKT AUF IHRE WÜNSCHE EINGERICHTETE KÜCHE ERINNERT MICH EIN 
WENIG AN EIN SCHWEIZER UHRWERK: ICH MUSS ES MIT VIEL GEDULD UND 
ERFAHRUNG PLANEN UND MIT GROSSER HANDWERKSKUNST UND PRÄZI-
SION FERTIGEN – ERST DANN WIRD DARAUS EIN ECHTES MEISTERSTÜCK. 
JEDES NOCH SO KLEINE DETAIL HAT SEINEN PLATZ UND SEINE FUNKTION. 
ALLE ZAHNRÄDCHEN MÜSSEN FÜR EINE EINWANDFREIE VERWENDUNG, 
ÄSTHETIK UND KOMFORT PERFEKT AUFEINANDER ABGESTIMMT WERDEN. 
EINE SCHÖNE UHR ERINNERT UNS DARAN, DASS DIE ZEIT VERGEHT UND WIR 
JEDEN AUGENBLICK NUTZEN SOLLTEN. EBENSO BEWEIST IHRE WUNSCHKÜ-
CHE JEDEN TAG, DASS ES SICH LOHNT, 
WERT AUF QUALITÄT ZU LEGEN. ERLE-
BEN SIE, WIE ICH, EIN ZUSAMMENSPIEL 
NACH MASS – CREATE YOUR WORLD.

Een volledig op uw wensen afgestemde keuken 
doet mij enigszins denken aan een Zwitsers hor-
loge: ik heb veel geduld en ervaring nodig voor 
de planning en uitstekende ambachtelijke vaar-
digheden en precisie voor de productie – pas 
dan wordt het een waar meesterwerk. Ieder nog 
zo klein detail heeft zijn eigen plek en functie. 
Alle tandwielen moeten perfect op elkaar wor-
den afgestemd voor een perfecte werking, esthetiek en comfort. Een mooi horloge doet ons 
eraan denken dat de tijd snel gaat en wij ieder moment moeten benutten. Ook bewijst uw 
droomkeuken iedere dag opnieuw, dat het de moeite waard is om belang te hechten aan 
kwaliteit. Beleef net als ik een samenspel op maat – CREATE YOUR WORLD.

Une cuisine aménagée exactement comme vous le souhaitez me rappelle un peu une 
montre suisse : il faut que je prévoie avec la plus grande patience et beaucoup d’expé-
rience et que je construise avec minutie et savoir-faire – j’obtiendrai alors un véritable 
chef-d’œuvre. Les moindres détails ont tous leur place et leur fonction. Tous les engre-
nages doivent être parfaitement coordonnés entre eux pour une utilisation, une esthé-
tique et un confort irréprochables. Une belle montre nous rappelle que le temps passe 
et que nous devons profiter de chaque seconde. La cuisine de vos rêves vous montre 
également chaque jour que cela vaut le coup d’accorder une grande place à la qua-
lité. Découvrez, comme moi, une interaction sur mesure – CREATE YOUR WORLD.
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proDesignproStyle proTop

Das Auszugsystem proStyle ist serien mäßig  
mit eckiger Reling ausgestattet. proDesign  
präsentiert transparente Seitenwände aus 
Sicherheitsglas für optimalen Einblick. Auch 
proTop bietet maximale Sicherheit gegen  
seitliches Herausfallen. Die drei Auszugtypen 
sind mit allen Programmen frei kombinierbar.

Uittreksysteem proStyle is standaard verkrijgbaar 
met rechthoekige reling. proDesign presenteert 
doorzichtige zijwanden van veiligheidsglas voor  
een optimale inkijk. Ook proTop biedt maximale 
zekerheid tegen uitvallen aan de zijkant. De drie 
uittreksystemen kunnen vrij gecombineerd worden 
met alle programma’s.

Le coulissant proStyle est disponible en série 
avec tringle carrée. proDesign possède 
des côtés transparents en verre de sécurité 
permettant de tout voir. proTop propose 
également le maximum de sécurité pour 
empêcher la chute de côté. Il est possible 
de combiner ces trois modèles de coulissants 
avec tous les programmes.

proDesign

EIN SYSTEM, VIELE MÖGLICHKEITEN
EEN SYSTEEM, VEEL MOGELIJKHEDEN      
UN SYSTÈME, DE NOMBREUSES OPTIONS
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GUT, WENN MAN DIE WAHL HAT
HEERLIJK ALS MEN KAN KIEZEN   LE PLAISIR D‘AVOIR LE CHOIX

Das elegante Schubkastensystem pro-
Tech verbindet ausgereifte Technik mit 
Auszugkomfort auf höchstem Niveau. 
Bildschön: die passenden Accessoires 
in Eiche schwarz und Aluminium Eiche

Het elegante ladesysteem proTech com-
bineert uitgekiende techniek met uittrek-
comfort op het hoogste niveau. Erg fraai: 
de bijpassende accessoires in aluminium 
met eiken natuur en aluminium met eiken 
zwart.

proTech, le tiroir élégant, allie technolo-
gie de pointe et convivialité. Superbes : 
les accessoires assortis en chêne noir et 
aluminium chêne.

proTech
Eiche   eiken   chêne

proTech
Titan   titaan   titane 87



HOLZ: WERKSTOFF 
MIT CHARAKTER
HOUT: MATERIAAL MET KARAKTER     
BOIS : UN MATÉRIAU AUTHENTIQUE

Ob hinter geschlossenen Schrank türen oder außen liegend 
als Akzent und Blickfang – Auszüge in Echtholz strahlen in 
jedem Fall Wärme und Wertigkeit aus.

Achter gesloten kastdeuren of zichtbaar in de ruimte als accent  
en blikvanger – echt houten laden stralen altijd warmte en 
hoogwaardigheid uit.

Derrière les portes fermées ou à l‘extérieur pour attirer tous 
les regards, les coulissants en bois véritable diffusent chaleur  
et bien-être.

proline128 BU brillantcubanit   briljant cubanit   cubanit brillant    
proline128 VU Eiche antique   eiken antique  chêne antique 

Die Natur übernimmt die Regie. Holzdekore mit 
warmer, lebendiger Ausstrahlung und dunklem 
Timbre geben den Ton an. Das Ergebnis sind  
Wohnwelten mit versenkbaren Taschentüren,  
in denen alles seinen Platz hat.

De natuur neemt de regie over. Houten decors
met een warme, levendige uitstraling in een
donkere tint zijn toonaangevend. Het resultaat
zijn woonwerelden met inschuifbare kastdeuren,
waarin alles zijn plaats vindt.

La nature prend les commandes. Les décors de 
bois s’imposent avec leur chaleur vivante et leur 
timbre sombre. Le résultat ? On obtient alors des 
univers avec des portes escamotables, où tout 
a sa place.
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Qualität ist die Summe vieler 
Details. Ob Qualitätsscharniere 
oder beleuchteter Tablarboden 

– wir wählen jedes Ausstattungs-
detail mit Bedacht und im Hin-

blick auf seine Langlebigkeit aus.

Kwaliteit is de som van vele details. 
Of het nu kwaliteitsscharnieren of 
verlichte legplanken betreft – wij 

selecteren alle uitrustingsdetails 
uiterst zorgvuldig en nadrukkelijk 
gericht op een lange levensduur.

La qualité est la somme de divers 
détails. Qu’il s’agisse de charnières 
ou de tablettes éclairées, nous choi-

sissons toujours les équipements 
avec soin et sans oublier le critère 

de durabilité.

Antippen genügt – und schon
fährt die Klappe in die Höhe 
und erlaubt den Zugriff auf 
den Schrankinhalt.

Zachtjes aanraken is genoeg 
om de klep omhoog te laten 
gaan, waarna men volledige 
toegang tot de kastinhoud
heeft.

Il suffit d’effleurer – pour 
que l’abattant se relève 
et dévoile ce qui se cache 
derrière.

KOMFORT AUF 
HÖCHSTER EBENE
COMFORT OP HET HOOGSTE NIVEAU
LE SUMMUM DU CONFORT
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one touch

Die Alu-Seitenwände verhindern ein 
Herausfallen der Vorräte. Antirutschmat-
ten in grau oder schwarz sorgen dafür, 
dass alles an seinem Platz bleibt. 

NIEUWE DIMENSIES  
VAN COMFORT
De aluminium verhoogde railing voor-
komt dat voorwerpen eruit vallen. 
Antislipmatten in grijs of zwart zorgen 
ervoor dat alles op zijn plek blijft.

NOUVELLES DIMENSIONS 
DE CONFORT
Les rebords en alu empêchent la chute 
des ustensiles. Les tapis antidérapants 
gris ou noirs garantissent un rangement 
efficace et durable.

NEUE DIMENSIONEN 
DES KOMFORTS

one touch realisiert eine puristische Ästhetik vom Feinsten: 
Der obere Auszug lässt sich dank eines eleganten, innen 
liegenden Griffprofils auf ganzer Länge bequem öffnen. 
Für den unteren Auszug genügt eine sanfte Berührung, 
damit die Push-to-open-silent-Funktion 2.0 oder die 
elektronische Öffnungsunterstützung Easys den 
Schrankauszug lautlos ausfährt.

one touch realiseert een buitengewone puristische esthe-
tiek: het bovenste uittrekelement kan dankzij een elegant, 
binnenin gelegen greepprofiel over de gehele lengte com-
fortabel worden geopend. Bij het onderste uittrekelement  
is een lichte aanraking voldoende, om dit met de Push-to- 
open-silent-functie 2.0 of de elektronische openingsonder-
steuning Easys geruisloos te laten openen of sluiten.

one touch permet de réaliser une esthétique raffinée  
aux lignes épurées : il est possible d’ouvrir agréablement  
le coulissant supérieur grâce à la poignée profilée élé-
gante située à l’intérieur qui recouvre toute la longueur 
du meuble. Il suffit de toucher légèrement le coulissant 
inférieur pour l’ouvrir en silence grâce à la fonction  
Push-to-open-silent 2.0 ou au dispositif électronique  
d’ouverture assistée Easys. 

Raum zu schaffen für die täglich benö-
tigten Dinge ist eine Herausforderung. 
Mit Erfahrung und Fingerspitzengefühl 
gelingt es Ihrem Küchenplaner jeden 
Quadratzentimeter so sinnvoll zu 
nutzen, wie Sie es sich wünschen.

Ruimte scheppen voor de dagelijkse 
benodigdheden vormt een uitdaging. 
Met ervaring en ‘fingerspitzengefühl’ 
lukt het uw keukenplanner om elke 
vierkante centimeter net zo zinvol te 
gebruiken als u wilt.

L’enjeu : créer de la place pour les 
choses de la vie de tous les jours. 
Avec tact et savoir-faire, chaque pla-
nificateur de cuisine sera en mesure 
d’organiser l’espace disponible 
jusque dans les moindres recoins, 
comme vous l’avez souhaité.

INNERE UND ÄUSSERE WERTE
INNERLIJKE EN UITERLIJKE WAARDEN
VALEURS INTRINSÈQUES  
ET EXTRINSÈQUES
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Klare Strukturen und Ordnung mit System 
garantieren eine vollendete Symmetrie im 
Innen- oder Außenbereich. Ob in offenen 
Schrankfächern, Schubkästen, Tür- oder 
Nischenregalen – alles kommt wohlorga-
nisiert unter Dach und Fach. Ein elegantes 
Detail sind grifflose Glasfronten. In weiß 
matt oder glänzend. 

Heldere structuren en systematische  
orde garanderen een perfectesymmetrie 
in de kast of eromheen. Zowel in 
beschikbare kastvakken als in de laden 
of de opbergelementenaan de binnenzijde
van het front. Alles krijgt een goed
georganiseerde eigen plek. Met een
greeploos ontwerp overtuigen de 
kasten door hun heldere design.

Des structures claires pour un rangement 
systématique offrent une symétrie absolue 
à l‘intérieur comme à l‘extérieur. Dans 
les casiers ouverts, dans les tiroirs, sur  
les étagères de porte ou de crédence 
– tout est parfaitement organisé. La 
conception sans poignée des armoires 
séduit par la pureté des lignes.

RAUM UND 
ORDNUNG
RUIMTE EN ORDE    
PLACE ET ORDRE

ORT FÜR HANDLUNGSFREIHEIT

Innovativ: An einer Paneelwand mit 
Schienensystem findet vieles Platz, 
was des schnellen Zugriffs bedarf.

Innovatief: aan een paneelwand met 
railsysteem kan veel worden opgehan-
gen dat snel bij de hand moet zijn.

Innovant : divers ustensiles devant être 
rapidement accessibles trouvent leur 
place sur un panneau mural avec 
système de rails.

PLAATS VOOR HANDELINGSVRIJHEID     UN LIEU DE LIBERTÉ D‘ACTION
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Alles auf Vorrat:
Apothekerschränke zählen zur Top Ten 
der Ausstattungshighlights. Pünktlich zur 
neuen Saison machen die Stauraumtalente 
im trendstarken Aluminium-Design auf sich 
aufmerksam. Ein bildschönes Detail sind 
die proTech Innenausstattungen aus Eiche. 
Wertigkeit zeigt sich eben immer an Details.

Alles op voorraad: 
apothekerskasten behoren tot de top tien 
van de uitrustings-highlights. Precies op tijd 
voor het nieuwe seizoen komen de opberg-
talenten in het trendy aluminium design in 
beeld. Een fraai visueel detail is het pro-
Tech-binnenwerk van eiken. De meerwaarde 
wordt onder andere bepaald door de 
details.    

Meuble à provision : 
les rangements coulissants en colonne font 
partie des grands classiques de l’aménage-
ment d’une cuisine. Pour la nouvelle saison, 
ils affichent une conception tendance en 
aluminium. Le souci du détail et le goût de 
la qualité se révèlent dans les revêtements 
intérieurs en chêne proTech.

Maximale Funktionalität:
Herausziehbare Tablare mit Aluminium- 
Umrandung nutzen den zur Verfügung  
stehenden Stauraum optimal aus. Tür- 
regale in gleicher Optik schaffen zusätz- 
lichen Platz für Vorräte. Ideal für alles,  
was schnell zur Hand sein soll.

Maximale functionaliteit:
uittrekbare elementen met aluminium rand 
maken optimaal gebruik van de beschikbare 
bergruimte. Opbergelementen in dezelfde 
look creëren nog meer ruimte voor voorra-
den. Ideaal voor alles wat onder handbe-
reik moet zijn.

Fonctionnalité maximale : 
les tiroirs coulissants équipés de tablettes en 
aluminium permettent d’exploiter au mieux 
l’espace de rangement disponible. Les 
portes des armoires présentent une concep-
tion en miroir qui apporte un gain de place 
supplémentaire. Idéal pour ranger tout ce 
qui doit rester à portée de main.

Raffinierte Innenorganisation: 
Was in Apotheken für die 
Organisation unverzichtbar 
ist, erleichtert auch zu Hause 
das Ordnunghalten.

Geraffineerde interieurorga-
nisatie: wat in apotheken 
een onmisbaar organisatie-
element is, vergemakkelijkt 
ook het keukenhuishouden. 

Compartimentage intérieur 
judicieux : ce qui est indis-
pensable pour l’organisation 
dans une pharmacie facilite 
également le rangement 
à la maison.

FUNKTIONAL: MIT 
DURCHDACHTER 

VORRATSHALTUNG
FUNCTIONEEL: 

MET DOORDACHT 
VOORRAADBEHEER

FONCTIONNEL  : 
AVEC GARDE-MANGER 

JUDICIEUX
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Die unverwechselbare 
grifflose Küche: Y-line
De unieke greeploze 
keuken: Y-line
La cuisine sans poignée 
exceptionnelle : Y-line

Die klassische grifflose 
Küche: X-line
De traditionele greep-
loze keuken: X-line
La cuisine sans poignée 
classique : X-line

Ergonomisch und 
vielseitig: proline
Ergonomisch en 
veelzijdig: proline
Ergonomique et 
varié : proline

SIE HABEN DIE WAHL ...
U KUNT KIEZEN ...     
VOUS AVEZ LE CHOIX …

... über 250 verschiedene Frontdekore in 
Kunststoff, MDF, Uni, Matt, Hochglanz, 
Echtholz sowie viele Sondereditionen  
in Marmor, Metall, Keramik oder Glas  
gehören zu unserem Standard-Repertoire.  
Passend zu Ihrem Einrichtungsstil liefern  
wir Ihnen Ihr Wunschdesign in Grifflos 
oder mit Griff aus den Produktlinien  
Y-line, X-line, proline und classicline.

... uit meer dan 250 verschillende front- 
decors in kunststof, MDF, effen, mat,  
hoogglans, echt hout en veel speciale  
uitvoeringen in marmer, metaal, keramiek 
of glas in ons standaardassortiment. 
Passend bij uw interieurstijl leveren wij  
het door u gewenste design met greeploos 
uiterlijk of met greep uit de productseries 
Y-line, X-line, proline en classicline.

... plus de 250 décors façade mélaminé, 
MDF, uni, mat, brillant, bois véritable et 
de nombreuses autres finitions spéciales 
(marbre, métal, céramique ou verre) font 
partie de notre gamme standard. Pour 
peaufiner votre style, nous vous fournis-
sons la solution sans poignée ou avec la 
poignée souhaitée des collections Y-line, 
X-line, proline et classicline.

Mit Preis/Leistung 
punkten: classicline
Hoge score op prijs- 
kwaliteitverhouding: 
classicline
Se distingue par un 
excellent rapport 
qualité-prix : classicline
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